
ROUND BALLS 40 CALIBER MUZZLELOADING BULLETS - ROUND
BALLS 40 CAL (.395") LEAD ROUND BALL 100/BOX

Completely uniform in size, weight, and roundness, Hornady® Round Balls
deliver consistent and accurate performance. They’re cold swaged from pure
lead which eliminates air pockets and voids common to cast balls. And the
smoother, rounder surface assures better rotation and consistency. FEATURES
ACCURATE: Precision swaged to eliminate air pockets and deliver optimal
accuracy. TRADITIONAL: Pure lead replicates traditional design. CONSISTENT:
Uniform in size, weight and concentricity. *IMPORTANT: Before choosing a round
ball diameter, check the bore size of your firearm and take into consideration
whether you're using compression fit or patched projectile loading.

Attributes

Name: ROUND BALLS 40 CAL (.395") LEAD ROUND BALL 100/BOX
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100203124
Mfr. No.: 6025
Caliber: 40/10 mm (.400-.401)
Diameter (Breech): 0.395
Quantity: 100
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 56mm
Shipping width: 53mm
Shipping length: 89mm
UPC: 090255260250

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Hornady Rundkugeln 40
Kaliber

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Hornady Rundkugeln 40 Kaliber. Diese Kugeln sind so konzipiert, dass
sie eine konsistente und präzise Leistung bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie die Kugeln sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Rundkugeln nur in dafür vorgesehenen Feuerwaffen.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Feuerwaffe in einwandfreiem Zustand ist, bevor Sie die Rundkugeln verwenden.
Halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften bezüglich des Gebrauchs von Munition in
Ihrem Land.
Bewahren Sie die Kugeln außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufe oder Sicherheitswarnungen bezüglich des Produkts.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Überprüfen Sie vor der Auswahl des Durchmessers der Rundkugel die Bohrungsgröße Ihrer Feuerwaffe.
Berücksichtigen Sie, ob Sie eine Kompressionspassung oder eine gepatchte Geschossladung verwenden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Vermeiden Sie es, die Kugeln in der Nähe von offenen Flammen oder Hitzequellen zu lagern.
Verwenden Sie die Kugeln nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber potenziell
gefährlichen Dämpfen zu minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Stellen Sie sicher, dass Ihre Feuerwaffe entladen ist, bevor Sie die Rundkugeln einlegen.
Reinigen Sie den Lauf Ihrer Feuerwaffe gründlich, bevor Sie neue Kugeln verwenden.
Legen Sie die Rundkugeln vorsichtig in den Lauf, ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Vergewissern Sie sich, dass die Rundkugeln korrekt sitzen, bevor Sie die Feuerwaffe abfeuern.
Befolgen Sie alle Anweisungen des Herstellers Ihrer Feuerwaffe für den sicheren Gebrauch und die Wartung.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie ungenutzte oder beschädigte Rundkugeln gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Lagern Sie keine defekten Kugeln, sondern bringen Sie diese umgehend zu einer geeigneten
Entsorgungsstelle.
Vermeiden Sie es, die Kugeln im regulären Müll zu entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Hornady Rundkugeln wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf
bereitzuhalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit liegt in Ihrer Verantwortung. Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, können Sie sicherstellen,
dass Sie die Hornady Rundkugeln 40 Kaliber sicher und effektiv verwenden. Bleiben Sie informiert über Rückrufe
und Sicherheitswarnungen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Hornady® Round Balls 40
Caliber Muzzleloading Bullets

Introduction
Thank you for choosing Hornady® Round Balls 40 Caliber Muzzleloading Bullets. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of this product. Please read this guide carefully before using
the bullets.

General Safety Guidelines
Always treat all firearms and ammunition as if they are loaded.
Store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Ensure that your firearm is in good working condition before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Identification of Hazards:

Improper use of ammunition can lead to serious injury or death.
Always ensure that the round ball diameter matches the bore size of your firearm.

Instructions for Avoiding Hazards:

Verify the bore size of your firearm before selecting a round ball diameter.
Consider whether you are using compression fit or patched projectile loading.
Regularly inspect your firearm and ammunition for signs of wear or damage.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 years and older.
Ensure that younger individuals are supervised by a qualified adult when handling firearms and
ammunition.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded before installing the round balls.
Carefully load the round balls into the firearm as per the manufacturer’s instructions.

Usage:

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Ensure that you are in a safe and legal shooting area.
Follow all firing range rules and regulations if applicable.
Do not fire the firearm if you suspect a blockage in the barrel.

Disposal Instructions
Dispose of used or damaged ammunition according to local regulations.
Do not throw ammunition in the trash.
Contact local authorities or waste disposal services for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding this product, please refer to the EU contact point provided by the
manufacturer or visit the official website for assistance.

Please remember to report any unsafe products or accidents to the relevant authorities and check for recall updates
on the EU's Safety Gate platform. Your safety is our priority. Thank you for choosing Hornady® products.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bolas
Redondas Hornady® 40 Caliber Muzzleloading Bullets

Introducción
Gracias por elegir las Bolas Redondas Hornady® 40 Caliber Muzzleloading Bullets. Este producto está diseñado
para ofrecer un rendimiento consistente y preciso en su uso. Sin embargo, es crucial seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información importante sobre la seguridad
del producto, precauciones específicas, instrucciones de uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Utiliza siempre el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
No utilices el producto si estás bajo la influencia de alcohol o drogas.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica el tamaño del cañón de tu arma de fuego antes de elegir el diámetro de la bola redonda.
Ten en cuenta si estás utilizando carga a presión o proyectiles con parche.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de obstáculos y personas no autorizadas.
Utiliza solo en condiciones de luz adecuadas para asegurar una buena visibilidad.
Nunca apuntes a algo que no estés dispuesto a disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipular las bolas redondas.
Limpia el cañón del arma para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Carga:

Elige la bola redonda adecuada basada en el diámetro del cañón.
Inserta la bola redonda en el cañón con cuidado, asegurándote de que esté bien ajustada.

Disparo:

Verifica que el área de tiro esté despejada.
Carga el arma según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el seguro esté desactivado antes de disparar.

PostUso:

Limpia el arma después de cada uso para mantener su rendimiento.
Almacena las bolas redondas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las bolas redondas en la basura común.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de municiones y materiales peligrosos.
Si tienes dudas sobre la eliminación, contacta a las autoridades locales para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, te recomendamos
que contactes a un representante de servicio al cliente de Hornady® o a la autoridad competente en tu área.

Recuerda, la seguridad es lo más importante al utilizar productos de este tipo. Sigue estas instrucciones
cuidadosamente para asegurar un uso seguro y responsable de las Bolas Redondas Hornady® 40 Caliber
Muzzleloading Bullets.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kul Ołowianych
Hornady® Round Balls 40 Caliber Muzzleloading
Bullets

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kul ołowianych Hornady® Round Balls 40 Caliber Muzzleloading Bullets. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat jego właściwego
stosowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt powinien być używany wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj kulę ołowianą w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi
kuli.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że lufa broni jest czysta i wolna od przeszkód przed załadowaniem kuli.
Zawsze używaj kul ołowianych o odpowiedniej średnicy do swojej broni. Sprawdź specyfikację producenta.
Unikaj używania kul w uszkodzonej lub niewłaściwie działającej broni.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie broni:

Sprawdź, czy broń jest w dobrym stanie technicznym.
Upewnij się, że lufa jest czysta i wolna od przeszkód.

Załadowanie kuli:

Wybierz odpowiednią kulę ołowianą Hornady® Round Balls o średnicy 0.395.
Włóż kulę do lufy, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Jeśli używasz dopasowania kompresyjnego, upewnij się, że kula jest odpowiednio dopasowana.

Użytkowanie broni:

Zawsze zachowuj ostrożność podczas strzelania.
Przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących strzelectwa.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Kule ołowiane powinny być przechowywane w odpowiednich pojemnikach, aby zapobiec zanieczyszczeniu
środowiska.
Nie wyrzucaj kul do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów, aby uzyskać informacje na temat właściwego postępowania z odpadami
ołowiowymi.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub specjalistą ds. bezpieczeństwa.



Zachęcamy do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących bezpieczeństwa produktów na platformie Safety
Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania kul ołowianych Hornady®
Round Balls.
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Säkerhetsinstruktioner för ROUND BALLS 40
CALIBER MUZZLELOADING BULLETS HORNADY
ROUND BALLS 40 CAL (.395") LEAD ROUND BALL
100/BOX

Introduktion
Tack för att du valt Hornady® Round Balls 40 Caliber Muzzleloading Bullets. Dessa kulor är designade för att ge
konsekvent och exakt prestanda. Denna säkerhetsguide syftar till att ge dig viktig information för att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med vapen som är kompatibla med 40 kaliber.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och korrekt underhållet innan användning.
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar och skjuter med
vapen.
Håll ammunition och vapen utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera kalibern på ditt vapen innan du väljer rund kuldiameter.
Använd endast dessa kulor med kompressionspassning eller patchad projektilinladdning, beroende på ditt
vapen.
Undvik att använda kulor som har synliga skador eller defekter.
Ladda alltid ditt vapen i en säker och kontrollerad miljö, borta från människor och djur.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för laddning och avfyrning av ammunition.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att ditt vapen är avstängt och tomt innan du hanterar ammunition.
Välj rätt rund kuldiameter baserat på kalibern på ditt vapen.
Ladda ammunitionen enligt följande steg:

Ta en rund kula och placera den i vapnets lopp.
Använd en laddstötare för att försiktigt trycka kulan på plats.
Kontrollera att kulan sitter ordentligt och att det inte finns några luftfickor.

Följ alltid säkerhetsprotokoll när du avfyrar ditt vapen:
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Kontrollera om det finns hinder i skottlinjen.
Avfyra endast när du är säker på att det är säkert att göra det.

Avfallsinstruktioner
Kasta oanvänd ammunition och defekta kulor i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Undvik att slänga ammunition i hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av ammunition.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hornady®
Round Balls 40 Caliber Muzzleloading Bullets. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod na bezpečné používání kulových projektilů
Hornady® ROUND BALLS 40 CALIBER
MUZZLELOADING BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kulové projektily Hornady® ROUND BALLS 40 CALIBER MUZZLELOADING
BULLETS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a přesnost. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte všechny uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte kulové projektily mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kulové projektily pouze v souladu s jejich určením a doporučeními výrobce.
Zkontrolujte, zda vaše střelné zařízení je vhodné pro použití s kulovými projektily o průměru .395 palce.
Při manipulaci s municí dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nabíjení a vystřelování dodržujte bezpečnostní postupy, jako je nošení ochranných brýlí a sluchátek.
Nikdy nevystřelujte na osoby, zvířata nebo majetek.
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň v dobrém stavu a správně vyčištěná.
Při používání kulových projektilů se vyvarujte jakýchkoliv úprav, které by mohly ovlivnit jejich výkon nebo
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vyčištěná a v dobrém stavu.
Ujistěte se, že hlaveň je volná a neobsahuje žádné zbytky nebo nečistoty.

Nabíjení:

Použijte vhodné nástroje pro nabíjení kulových projektilů do hlavně.
Zajistěte, aby byl projektil správně umístěn a pevně usazen.

Vystřelování:

Před výstřelem se ujistěte, že máte bezpečný výhled a že nikdo není v blízkosti cíle.
Použijte zbraň podle pokynů výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené kulové projektily likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Nikdy nezahazujte kulové projektily do běžného odpadu nebo do přírody.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití tohoto produktu, obraťte se na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že se staráte o svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání kulových projektilů Hornady®
ROUND BALLS 40 CALIBER MUZZLELOADING BULLETS. Dodržováním těchto pokynů přispíváte k bezpečnému a
zodpovědnému používání.


